
Genusskarte / Menu 
 
 

 

Aus der Suppenküche / Soups  
 

EUR 

Täglich wechselnde Tagessuppe 
Bitte fragen sie unser Servicepersonal 
Daily changing soup of the day 
Please ask our service staff. 
 
Tomatencremesuppe 1,4,8,11 
mit Basilikum und Sahnehäubchen 
Tomato cream soup  
with basil and a dollop of cream 
 
Hausgemachte Gulaschsuppe R,S,1,4,8,12 

Homemade goulash soup 
 
Zwiebelsuppe 
Onion soup 
 
 
Zu allen Suppen servieren wir Ihnen eine Brotbeilage. 
We serve a side of bread with all soups. 

 

3,50 
 
 
 
 

3.50 
 
 
 
 

5,50 
 

 
4,50 

 
 

 

  

Für den kleinen Hunger 
zwischendurch / For a light bite  

 

Knoblauchbrötchen - 2 Hälften 
Garlic bun – 2 halves 
 
Folienkartoffel 4,8 
mit Kräuterdip und Salatgarnitur 
Baked potato with herb dip and salad garnish 
 
Toast „Hawaii“ 
Mit 1 –Scheibe Toastbrot /  with 1 slice of toast 
Mit 2 Scheiben Toastbrot / with 1 slice of toast 
 
Potatoe Wedges  
mit Kräuter- oder Salsadip /  with herb dip or salsa dip 
 

2,80 
 
 

4,50 
 
 
 
 

4,50 
6,00 

 
5,50 

 



 
 

Knackige Salate / Fresh Salads 
 

EUR 

Kleiner Salat der Saison 
Blatt- und Rohkostsalat mit Brotcroûtons 
Small seasonal salad 
Leaf and raw vegetable salad with bread croutons 
 
Großer Salat 
Blatt- und Rohkostsalat mit Brotcroûtons, Obst und Gemüse 
Large Salad 
Leaf and raw vegetable salad with bread croutons, fruit, and vegetables 
 
Salat “Cascade” 
Blattsalat mit Gurken, Möhrenstreifen, Obst, Walnüssen und 
Hähnchenbruststreifen 
Leaf salad with cucumbers, carrot strips, fruit, walnuts, and chicken breast 
strips 
 
Salat “Rustica” 
Blatt- und Rohkostsalat mit gebratenen Zwiebeln, Champignons und 
Roastbeefstreifen 
Leaf and raw vegetable salad with sautéed onions, mushrooms, and roast 
beef strips 
 
Fitnessteller 
Blatt- und Rohkostsalat mit Salat, Sandwichtoast 2, Kräuterbutter und 
Leaf and raw vegetable salad with lettuce, sandwich toast (2 slices), and 
herb butter 

❖ gebratener Hähnchenbrust  Grilled chicken breast 

❖ gebratenem Schweinesteak  Grilled pork steak 

❖ Rumpsteak R - 150g   rump steak (rare) - 150g 

5,00 
 
 
 
 

8,00 
 
 
 
 

13,00 
 
 
 
 

15,50 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

13,00 
 

13,00 
 

15,50  
 
 

 
Zu allen Salaten servieren wir Ihnen eine Brotbeilage. 

Jeden Salat können Sie auch als Wrap in einer Weizentortilla bestellen. 
Als Salatdressing bieten wir Ihnen wahlweise French-, Cocktail- oder Essig-Öl Dressing. 

 
We serve a side of bread with all salads. 

You can also order any salad as a wrap in a wheat tortilla. 
For salad dressing, we offer a choice of French, cocktail, or vinegar-oil dressing. 

 



 
 

 
 
 
 
 
 

Pasta 
 

EUR 

Spaghetti mit Tomatensauce 2,4 

Spaghetti with tomato sauce 
 
Spaghetti Bolognese R,S,2,4 

Spaghetti bolognese 
 
 
Pasta ala Petto di Pollo 
mit Zucchini, Champignons, 
Tomaten & gebratener Hähnchenbrust 
With zucchini, mushrooms, tomatoes & grilled chicken breast 

7,50 
 

 
8.50 

 
 
 

10,50 
 

 
 

 
Zu einem Aufpreis von 2,00 € servieren wir Ihnen zusätzlich Parmesan oder 

gratinieren ihre Nudeln mit Käse. 
For an additional charge of €2.00, we will also serve you Parmesan or gratinate your 

pasta with cheese 
 

 
Pizza 
 

 

Pizza Margherita 2,4 
mit Tomatensauce und Käse 
with Tomato sauce and cheese 
 
Pizza Salami S,2,7 
mit Tomatensauce, Käse und Salami 
with Tomato sauce, cheese and salami 
 
Pizza Hawaii S,2,7 
mit Tomatensauce, Käse, gekochtem Schinken und Ananas 
with Tomato sauce, cheese, ham and pineapple 
 
 

7,50 
 
 
 

9,00 
 

 
 

9,00 
 

 



 
 

vom Schwein / Pork meat 
 

EUR 

Schnitzel “Wiener Art” 
zwei kleine panierte Schnitzel mit Zitronenscheiben 
Two small breaded schnitzels with lemon slices. 
 
 
Schnitzel “Jäger Art” 
Jaeger Style Schnitzel 
 
Rahmschnitzel 
Cream Schnitzel 
 
 
Schnitzel „Bolognese“ 
 
Hähnchenschnitzel an Kräutersauce 
Chicken Schnitzel with Herb Sauce 

11,00 
 
 

 
 

12.50 
 
 

12,50 
 
 
 

12,50 
 

12,00 
 

 
 
vom Rind / Beef meat 
 

 

Rumpsteak 200 g        
 
             mit Kräuterbutter 
             with herb butter      
 
             mit geschmorten Zwiebeln und Kräuterbutter 
             with braised onions and herb butter   
 
             mit Pfeffer-Weinbrandsauce  
             with pepper-cognac sauce     
         
  
 
 

 
 

18,50 
 
 

19,00 
 

 
20,00 

 
 

Beilagen zu allen Hauptgerichten:  
Side dishes for all main courses 

 
Spätzle, oder Pommes frites oder Kroketten 
Spätzle, or French fries, or croquettes     
 
Kleinen Salat von der Salatbar oder Gemüse der Saison an Sauce 
Hollandaise 
Small salad from the salad bar or seasonal vegetables with 
Hollandaise sauce 

 
 
 

3,00 
 
 

2,00 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hamburger / Burger 
 

EUR 

Aquarell Burger 180 g 
Mit Bacon, Zwiebeln, Spiegelei, Käse und BQ Sauce 
Serviert mit Pommes frites 
with bacon, onion, fried egg, cheese and BBQ sauce 
Served with french fries 
 
 
Classic Burger 180 g 
Mit Salat, Tomate, Gurke, Ketchup und Mayonaise 
Serviert mit Pommes frites 
with salad, tomat, cucumber, ketchup and mayonaise 
Served with french fries 
 
 
Gemüseburger 
Mit Kräuterquark, serviert mit Pommes frites 
Veggie Burger with herb quark, served with French fries 
 
 

13,50 
 
 
 
 
 
 

10,50 
 
 
 
 
 
 

11,00 
 

 



 
Ofenfrische Brötchen – 2 Hälften belegt mit: 
Oven-fresh bread rolls – 2 halves topped with: 
 

 

Käse / Cheese 1  
Salami 2,3 
Kochschinken / Cooked Ham 2,12 
Roher Schinken / Cured Ham 2,12 
 
Jedes unserer herzhaften Brötchenhälften wird reichlich garniert. 
Each of our savory bread roll halves is generously garnished. 
 

4,60 
4,60 
4,60 
4,60 

 
 

 

Frühstücksangebote - bis 11:30 Uhr 
Breakfast until 11:30  
 

 
EUR 

Maxi 
Pott Kaffee 9 
2 Brötchen und 1 Scheibe Toastbrot, dazu Butter, Marmelade, 
Käse 1 und Salami 2,3 

Mug Coffee, 2 bread rolls and 1 slice of toast, served with butter, jam, 
cheese (1), and salami. 
 
Extra 
Kännchen Kaffee 9 
2 Brötchen, 1 Scheibe Toastbrot und eine gekochtes Ei 
dazu Butter, Marmelade, Käse1 , Salami2,3 und Kochschinken 
Pot of coffee, 2 bread rolls, 1 slice of toast, and a boiled egg 
Served with butter, jam, cheese, salami, and cooked ham. 
 
Schlemmer 
Kännchen Kaffee 9, Tee oder Heiße Schokolade, 0,1l Orangensaft 
2 Brötchen, 2 Scheiben Toastbrot und eine Portion Rührei 
dazu Butter, Marmelade, Käse 1, Salami 2,3 und Kochschinken 2,12 
Pot of coffee), tea, or hot chocolate, 0.1L orange juice 
2 bread rolls, 2 slices of toast, and a portion of scrambled eggs 
Served with butter, jam, cheese, salami), and cooked ham 

9,50 
 
 
 
 
 
 

11,50 
 
 
 
 
 
 

15,50 
 
 

 


